Cat Cartoons: Episode Seventy One: Conversation...

-1 : |
Jina lne
. ) Learn and Love the Thailanguage

sana s lne: Cat Cartoons...

L/ENLAN ) SBUNAN: $3nAE Ing
siang dek deék réng playng: réo rak paa-saa tai
Sound of children singing: Learn and Love the Thai Language.

HUSI8N8: ADULNNLIA - LY
poo ban-yaai: dton gaeng-buat - buat chee
Narrator: Episode - ‘Gaeng buat’ - ‘Buat chee’.

fog: f93 Sudifiuniwindie asnAunIuLLE)

g6i: dee jang - wan née mee gaeng-buat dlay - yaak gin maa naan laew
Goi: Great! Today we’ve got ‘Gaeng buat’. I've been wanting to eat it for a
long time now.

i findreunzdens Tusnzasfisns
geng: mee gliay buat-chee kdng bproht kdng pée diay
Geng: There’s also ‘Gluay buat chee’, my favorite.

AT NAWUIAT UAILAIUITNIZAIBTL AN

wi-chian maat: gliiay buat-chee - laew gaeng buat pra dday réu bplao
Wi-chian maat: ‘Gluay buat chee’, so there’s a ‘Gaeng buat pra’ as well,
right?

daa: unalalduizvsen ue UIn @619 @ Bin dznaey

seet-waat: gaeng mai daai buat rok - dtae - buat - kam née chai - dor dek
- sa-got ja

Si Sawat: The ‘Gaeng’ here does not ‘Buat’ (enter monkhood / nunhood),
OK?! The word ‘Buat’ here is spelled with a ‘Dor dek’ as the final consonant.



AFasune: wnawa b ued anenugsle(agnels)a

wi-chian maat: gaeng-buat gap buat chee - dtaang gan yang ngai (yaang
rai) la

Wi-chian maat: How does ‘Gaeng buat’ differ from ‘Buat chee’?

Foa: WAILIA LI aznacie o wWin lFien du wiaWnnes dudunsiuaznineanatiu
d71 U8 AN 1Y asnaee ¥ 919 inensndisdndunsiuasinananse 8217
mﬁaum%mm@qﬁwamajﬁ

seet-waat : gaeng-buat buat - sa-got dhay - dor dek - chai péuak - man -
réu fak-tong - dtdm gap ga-ti lae nam-dtaan-bpéep suan buat chee - kam
waa - buat - sa-got dlay - chor chaang - tam diay glday dtom gap ga-ti
lae nam-dtaan saai - mee sée kaao méuan kréuang niing hom kdng mae
chee

Si Sawat: ‘Gaeng buat’, the ‘Buat’ here is spelled with a ‘Dor dek’ as the final
consonant, is made by boiling taros, yams or pumpkins in coconut milk and
palm sugar. As for ‘Buat chee’, the word ‘Buat’ here is spelled with a ‘Chor
Chaang’ as the final consonant, is made by boiling bananas in coconut milk
and cane sugar. It’s white in color, the same color as the robes worn by
‘Mae chee’-s.

SiFasne: Wasasur uduanagnwsalaauaai e (lun) s

wi-chian maat: naa a-roi na - laew maew yaang rao ja daai gin dday maai
(mai) nia

Wi-chian maat: They look so yummy! So will cats like us be able to eat
them?

HUT5818: WNNLIA @ENaea A Win vanefezsarnudi 1dien siu wiadnnas duru
nziuazinenatiy @i v axnacie o 279 vnads Ferasnuvinalsndedn Au
nzfi wasinana

poo ban-yaai: gaeng-buat - sa-got diay - dor dék - maai téung kdng waan
tée chai péuak - man - réu fak-tong - dtom gap ga-ti lae nam-dtaan-bpéep
suan buat chee - sa-got dday - chor chaang - maai téung - chéu kodng
waan tam dday glday dtédm gap ga-ti lae nam dtaan

Narrator: ‘Gaeng buat’, spelled with a ‘Dor dek’ as the final consonant,
means a dessert made by boiling taros, yams or pumpkins in coconut milk



and palm sugar. As for ‘Buat chee’, spelled with a ‘Chor Chaang’ as the final
consonant: it means a dessert made by boiling bananas in coconut milk and
cane sugar.

LNINIEINAD: wawunu Trauzasuuy (ASu)
maew tang saam dtua: laew pop gan mai na (krap)
All Three Cats: See you again next time!

|HENLAN ) SD9WAL: 33nNNElng
siang dek dek réng playng: réo rak paa-saa tai
Sound of children singing: Learn and Love the Thai Language.

Comments...

‘Mae chee’-s (us%) are Buddhist laywomen in Thailand who have dedicated
their life to religion, vowing celibacy, living an ascetic life and holding eight
or even ten precepts (instead of lay Buddhists’ five) (Source: https://
en.wikipedia.org/wiki/Maechi). They are basically Thai nuns.

So ‘Buat chee’ (u22%) or ‘Gluay buat chee’ (na1aua) are literally ‘bananas
that have entered Thai nunhood or become Thai nuns’.
The Cat Cartoon Series...

LT [F] Latest Posts

Sean Harley

, 1 Just an ordinary guy still wondering through the mystery and
enchantment thatis the Thailanguage. Cften caught lurking at
Speak Read Write Thai (blog, Faceboak, and twiller).

Original transcript and translation provided by Sean Harley. Transliterations
via T2E (thai2english.com).
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Post on WLT: http://womenlearnthai.com/index.php/cat-cartoons-episode-
seventy-one-learn-and-love-the-thai-language/



